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Crno krilo: kako je bilo

Više se niko i ne seća koliko dugo Bezimeni i Duboki kra-
ljevi ratuju. Duboki kraljevi pokušavaju da porobe ljude i 
pretvore ih u težake – potlačena, unakažena stvorenja koja 
ih obožavaju. Bezimeni, surova bića kojima je stalo samo do 
konačne pobede, stoje im na putu.

Prošlo je osamdeset godina otkako je Vranostop bacio 
Srce praznine na neprijateljske snage i tako stvorio Jad – 
otrovnu, tajanstvenu pustopoljinu kojom hodaju aveti i 
mutanti, a razdaljina i pravac nikad nisu onakvi kakvim se 
čine. Na tom pesku mogu da se snađu samo navigatori koji 
očitavaju položaje tri meseca.

Rajhalt Galharou je kapetan Crnog krila, činima vezan 
da služi Vranostopa, jednog od Bezimenih, a dužnost mu 
je da hvata dezertere, izdajnike i uhode. Poslat je da zaštiti 
Ezabet Tanzu – Tkalju koja je pretvarala svetlosnu energiju 
u magiju, inače ženu koju je voleo i izgubio pre dvadeset 
godina – od težačkog napada i tad su otkrili nešto užasno. 
Nalov Motor, oružje koje čuva granicu s Jadom, ostao je bez 
napona i to će omogućiti Dubokim kraljevima da povedu 
ogromnu silu u rat protiv Bezimenih.
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Prvo poglavlje

Levan Ost je u poruci naglasio da dođem sam.
Dok sam se približavao mestu sastanka, časovnici su se 

spremali da odbiju četvrti sat. Tamu je prožimao ljubičast 
odsjaj jer nije bilo oblaka da zaklone Riok i Kladu koji su 
rasli. Brzo sam hodao u zimskoj noći. S kapuljačom na glavi. 
Naoružan. Obazriv. Kad sam poslednji put video Levana 
Osta, pokušao je da me iseče polomljenom bocom. Ali to je 
bilo odavno i, ako ćemo pravo, verovatno sam to zaslužio.

Vonj kanala dolebdeo mi je do nosa tri ulice pre nego što 
sam ga ugledao. Voda je bila crnja od mastila, a ulice oko nje 
gotovo puste. Niko neće da živi blizu tog smrada. Valengrad-
ski kanali nikad nisu bili za plivanje, ali posle Opsade smo 
bacili sve mrtve težake u vodu da istrule. Međutim, zla magija 
se ne može sprati tako lako i zagađenost je ostavila mrlje čak 
i na vodi. Četiri godine kasnije, sećanje je još bilo sveže.

Ost je hteo da se nađemo na barži usidrenoj u Šestom 
kanalu, starom plovnom putu u zapadnom delu Valengrada, 
iza zbijenih vojničkih naseobina. Prošao sam pored barži 
natovarenih sečenim kamenom koje su plovile na jug, gde 

Galharou i Ezabet su s ratnicom Nen, navigatorom Tno-
tom i Ezabetinim bratom grofom Tanzom otkrili zavere-
ničku mrežu sačinjenu od najuticajnijih ljudi u republici. 
Šavada, jedan Duboki kralj, upravljao je kneževnom Herono. 
Galharou je porazio kneževnu, ali prekasno. Nalov Motor je 
zatajio, a težaci su napredovali ka zidinama.

Usred očajničke borbe, otkrili su tajnu koja je omogućila 
Bezimenima da poraze Šavadu i spasu grad, ali platili su 
danak. Ezabet je poginula u borbama za grad.

A sad kruže glasine o aveti koja tumara svetlosnom mre-
žom, o duši koja se retko može videti…
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niz brdo, možda i više puta. Izgledao je neuredno, sklepano, 
a mišići su polako gubili bitku protiv godina. Duga brada 
poprimila je boju pepela, ali oči su ostale bistre. Lice mu je 
bilo pokriveno okruglim ožiljcima od jadocrva.

„Drago mi je što te vidim, Levane“, rekao sam iako mi 
nije bilo nimalo drago.

„Uđi. Toplota izlazi“, rekao je. Zateturao se dok se okre-
tao, te sam zaključio da je pijan. Imam mnogo iskustva s 
pijancima.

Nije izgledao opasno. Ako me je pozvao ovamo kako bi 
dovršio ono što je pokušao slomljenom bocom pre onoliko 
godina, onda se nije dobro pripremio. Dok sam se peo, polako 
sam vratio oprugu kubure, mada sam ostavio palac na njoj.

Za razliku od teretnih brodova koji zauzimaju gotovo sve 
dokove, ova barža je bila raskošan izletnički brod na kojem je 
svojevremeno plovilo plemstvo. Onda su došli dugovi, dosa-
da ili crnilo u kanalima pa ju je vlasnik prodao ili odlučio da 
prevozi voće po plovnim putevima kako bi nešto zaradio.

„Jesu li članovi posade tu?“, pitao sam.
„Nisu.“
Kabina je bila jednostavna, tri sa tri, s nekoliko trošnih 

stolica i starinskom uljanom lampom koja je visila s kuke na 
tavanici. Ost mi je ponudio da sednem. Ostao sam da stojim. 
Izgledao je nesigurno dok je pomerao nekoliko predmeta po 
stolu. Mapu s papirima i bocu vina iz stare vinarije koja je 
odavala manjak novca i ukusa. Prazna boca stajala je pored 
nje. I još jedna prevrnuta pored zida. Na stolu su bile kanije 
sa širokim mačem s balčakom u obliku korpice. Ne verujem 
da je Ost hteo da me napadne njime, ali ne bih brinuo i da 
jeste. Star je, nije u formi i pijan je.

„Prošlo je sto godina“, rekao sam tiho. U gluvo doba noći 
primalni strah od mraka tera nas da prigušimo glas.

se neprestano gradilo jer se u Deponiji podizala ogromna 
fabrika fozgena. Stotine tona kamena stajale su na smrdljivoj 
vodi i čekale da postanu deo Velikog zvonika. Šesti kanal nije 
najgori, ali grlo mi se ipak steglo od smrada.

Zaustavio sam se u mračnim senkama na uličnom uglu. 
Uski čamci i barže bili su usidreni, a njihov tovar čvrsto 
vezan. Prošle nedelje su nas pogodila dva zemljotresa i niko 
nije hteo da vadi kamen koji je pao u zagađenu vodu. Ćutke 
sam posmatrao iz senki, puštajući da minuti prolaze. Nema 
potrebe za nestrpljivošću.

Ništa se nije pomeralo na crnoj vodi. Cevaste svetiljke 
tiho su prele dok su isijavale prigušenu svetlost. Ni traga 
bilo kome na palubama, a noću niko nije ostajao na barža-
ma. Samo se iza jednog prozora videla svetlost. Ta barža je 
svojevremeno bila izletnička, ali sad je dobila ponižavajući 
zadatak da prenosi teret. Dugačka dvanaest metara, prazne 
palube. Čudno mesto za zasedu, ako je to posredi. Pomerio 
sam oružje ispod ogrtača, mada mi to neće mnogo pomoći 
ako upadnem u zamku. Moji regruti bi se namrštili i pobu-
nili kad bi videli da sam odbacio obazrivost koju sam im 
usadio. Ali pravila ne važe za mene, već za njih.

Zavukao sam ruku ispod ogrtača i povukao oprugu na 
kuburi.

„Oste!“
Crna voda odnela je moj uzvik, progutala ga.
Senka se pojavila na prozoru pokrivenom štrokom. Čuo 

sam povlačenje reze i onda su se vrata otvorila. Svetlost iz 
kabine otkrila je iskrivljenu mršavu priliku.

„Kapetane Galharou?“, pitao je grub pušački glas. „Tako 
te sad zovu, zar ne? Nisam bio siguran da ćeš doći.“

Levan Ost je izgledao kao da je godinu dana dobijao 
smanjena sledovanja hrane, a onda ga je neko zakotrljao 
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nisam omiljen zato što lovim dezertere, uhode, izdajnike i 
jadne budale koje je Duboki kult zavrbovao, a nije prijatno 
ni polagati račune Vranostopu. „Uzdigao si se posle Opsade, 
ponovo si u milosti. Čini mi se da ti kneževi plaćaju zlatom 
da održavaš red i da te se pola grada plaši.“

„Nečista savest rađa strah“, odgovorio sam. „Neki bi i 
trebalo da se plaše.“

Ost je klimnuo pa prešao rukom po proćelavoj glavi. 
Sigurno ima šezdeset godina, možda i više. Ponosan čovek. 
Treba mu vremena da pređe na ono što hoće.

„Nisam hteo tebi da se obratim, ali jedini si kome mogu 
da verujem kad je o ovome reč“, priznao je konačno. Zoveš 
čoveka u goste noću, samog, jedino ako nameravaš da ga 
ubiješ ili ti je potrebno nešto što se stidiš da tražiš danju. 
Nije pokušao da me ubije. Bar ne još.

„Pričaj.“
„Odakle da počnem?“ Iskapio je vino, iskezio zube i ste-

gao vilicu. „Upetljao sam se u nešto. Nešto loše. Od onih 
stvari zbog kojih šalješ ljude na vešala. Sve ću ti ispričati. Ali 
hoću da se nagodimo.“

„I misliš da moram da prihvatim?“
Ost je ponosno, prkosno isturio bradu. Nisam ga zadivio, 

a svakako ga nisam uplašio. On se mota po Jadu četrdeset 
godina, mnogo duže od mene. Izbliza sam video male zele-
ne vene ispod kože, tragove zagađenosti koji su se naselili 
u njemu. Naletao je na dalčere i skvimove, borio se protiv 
težaka i gledao kako ljudi iščezavaju u izmaglici. Ja sam samo 
ružan čovek s više sedih nego tamnih u bradi.

„Ne tražim ništa za sebe, već za ćerku i njeno dete. Ionako 
sam gotov ako propevam, ali moja porodica nema veze s 
ovim. Želim da se pobrineš da nestanu, negde iza država. U 
Hispiji ili Iskaliji. Negde gde ih neće pronaći.“

„Valjda“, odvratio je. „Nisam te video od onog dana kad 
si se borio protiv Torola Mankona.“ Glas mu je i dalje bio 
samouveren i grub. Jeste da nikad nije dobio veći čin od 
navigatora, ali to je bilo dovoljno da stekne ugled i mesto u 
komandnom šatoru. Nikad mu nisam bio drag jer sam, za 
razliku od njega, bio plemenitog roda i, ako ćemo pošteno, 
ponašao sam se kao nadmeno đubre.

„Još si ogorčen zbog toga?“
Ost slegnu ramenima.
„Uvek sam voleo Mankona“, rekao je. „Slušao je druge 

iako se rodio bogat kao knez. Priredio si mu gadnu smrt, ali 
nagađam da nisi samo ti kriv. On te je izazvao na dvoboj.“

Nisam došao da oživljavam prošlost niti da izravnam 
stare račune.

„Rekao si da imaš podatke koji su važni za bezbednost 
Valengrada“, podsetio sam ga.

„Vino?“, ponudio me je. Čaše na stolu bile su pokrivene 
otiscima prstiju, tako da verovatno ne bi trebalo da prihva-
tim. Ipak sam to uradio. Nisam od onih koji odbijaju prljave 
čaše s najgorom brljom bez obzira na to koliko je sati i kakve 
su okolnosti.

Ost mi je prešao pogledom po uniformi. Primetio je 
dugački, strukirani crni kaput do kolena s dva reda srebrne 
dugmadi i ispupčena srebrna krila ušivena na ramenima. 
Svojevremeno sam se zakleo da više nikad neću nositi uni-
formu, ali vreme, novac i povlastice pretvaraju nas u lažove, 
a boja ovog kaputa mi odgovara. Dok me je odmeravao, 
otpio sam nekoliko gutljaja vina i čekao da progovori.

„Izgleda da ti ide bolje nego ostalima“, rekao je konačno.
„Zavisi iz kog ugla gledaš.“
„Dobro ti ide s Crnim krilom, zar ne?“ Nagoveštaj ogor-

čenosti. Teško je opisati Crno krilo kao dobro; sigurno 
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„Pol je nedužna“, rekao je Ost. „Čak ne želi ni da me 
vidi, mnogo je zle krvi među nama. Ali dugujem joj toliko.“

To deluje pošteno.
„Daj mi nešto krupno i pobrinuću se da dobije novi život 

u nekom drugom gradu.“
„Zvuči dobro“, složio se Ost. Duboko je povukao neko-

liko dimova. „Prihvatio sam jedan posao. U Jadu. Vodio 
sam nekoliko slobodnih strelaca. Rekli su mi lažna imena, 
ali pravo odredište. Utvrđenu tačku, Tajvenovu dolinu. Znaš 
za nju?“

Klimnuo sam glavom. Udaljena je četiri dana jahanja i u 
njoj su stene savršeno okrugle. Najdalja tačka do koje naše 
patrole idu u poslednje vreme.

„Bili su dobro naoružani, uglavnom teškim samostrelima. 
Imali su i dobre oklope. Žilavi ljudi. Poveli su i dvoje Tkalaca 
i ponudili su dobre pare – maltene celu penziju. Pomislio sam 
da će iskopavati relikvije. Znam, znam da je to protivzakoni-
to. Krijumčarena roba iz Jada nije dozvoljena, ali kolekcionari 
će prodati konja za zlatnu marku iz Adrogorska. Mogao sam 
lepo da obezbedim Pol s novcem koji su mi ponudili.“

„I?“
„I, stigli smo i odmah mi je bilo jasno da nešto nije u redu 

s vojnicima. Podigli su logor prve noći i niko se nijednom 
nije nasmejao. Niko se nije našalio. Cele noći su sedeli i 
ćutali. Obojica znamo da nikome nije do smeha u Jadu, ali 
znaš li šta me stvarno uznemirilo? Nisu se ni plašili.“

„Iskusni ljudi?“
„Trebalo bi da se takvi najviše plaše. Samo se budala ne 

boji u Jadu.“ Ost je pažljivo izgovorio to ime, kao da drži 
drhtavu sveću nad činijom baruta. Ime nema moć, ali samo 
ga budale ne poštuju.

„Živa istina.“

Pažljivo sam ga posmatrao i zaključio da verovatno govo-
ri istinu. A deca uvek probude ono malo saosećanja što mi 
je ostalo.

„Od čega bi ih trebalo zaštititi?“, pitao sam.
Barža se zaljuljala, najpre blago a onda sve jače. Žaluzine 

zalupaše o prozore. Vinska boca je pala sa stola, a plovilo je 
nastavilo da se podiže i spušta na iznenadnim talasima. Ulič-
ne svetiljke su zaprštale pa pukle, ostavivši obale u mraku. 
Uhvatio sam se za sto kako ne bih pao.

„Sranje!“, uzviknuo je Ost jer je izgubio ravnotežu i tre-
snuo na pod. Nekoliko kabanica palo je s kuka i voštano 
platno ga je pokrilo.

Zemlja je zatutnjala i zakukala. U daljini se nešto nesta-
bilno, verovatno nečija kuća, srušilo uz tresak. Usledila je 
huka i onda je zavladao mir. Potres se završio brzo kao što 
je i počeo. Pružio sam Ostu ruku, ali on ju je ignorisao i sam 
se osovio na noge.

„Treći zemljotres za nedelju dana“, rekao sam. To mi 
se ne sviđa. Sve što nije uobičajeno uglavnom je razlog za 
brigu. Ali, kao što je Valija rekla, čak ni Crno krilo ne može 
da uradi ništa u vezi s pomeranjem tla.

„Hajdemo na palubu“, predložio je Ost. „Prijala bi mi 
pljuga, a vlasnik barže poludi kad zapalim unutra.“

„Zašto živiš na barži?“
Ost je slegnuo ramenima. „Tu je smeštaj najjeftiniji, ako 

možeš da podneseš smrad.“
Napolju je hladnoća oštro stezala. Klada je počela da tone, 

a Riok se podizao, ljubičasta svetlost pretvarala se u crvenu. 
Fozgenske svetiljke na ulicama radile su trećinom snage. 
Jedna je treperila pa zapucketala zbog lošeg dovoda. Pripalio 
sam dve cigarete i dodao mu jednu. Gest razumevanja, ako 
ne i prijateljstva.
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ako se Tkalci nekoga boje, onda sam ja prestravljen. Ja sam 
leš koji hoda, Galharou.“

„Čudi me da nisi pobegao.“
„Pobeći ću, nego šta ću“, odgovorio je. Povukao je dim pa 

se nakašljao. „Što dalje i što brže mogu. Možda se i izvučem, 
ko zna? Izdržao sam ovoliko.“ Ponovo je povukao dim, brzo 
i napeto. Plaši se i dok priča o tome.

„I ko je gazda?“
„Obećaj mi za Pol. Onda ću ti reći ime.“ Dim cigarete 

izvijao se između nas i sijao poput ulja na fozgenskoj svetlosti.
„Mogu da povučem neke konce i ukrcam tvoju ćerku i 

njeno dete na brod za zapadne kolonije. Tamo je manjak 
žena. Ako je ono što ćeš mi reći korisno, dajem ti reč da ću 
to učiniti.“

Drago mi je što sam mogao da mu pružim tu slabu utehu 
u njegovim poslednjim trenucima. Izgledao je zahvalno iako 
me je i dalje mrzeo zato što sam ubio Torola Mankona.

Ostu utroba izlete iz tela. Delići iznutrica i kostiju ispr-
skali su palubu. Bio mi je potreban trenutak da shvatim 
da je upucan. Zateturao se, a mlaz krvi i organa pretvore-
nih u kašu iscurio mu je iz creva. Podigao je pogled prema 
meni, ali tad je blesak sleva najavio novi hitac. Nije to bio 
praskavi odsev arkebuze, već nešto drugo, plavo i zlatno, 
praćeno zvukom nalik udaru munje. Još jedna rupa pojavila 
se između Ostovih rebara. Pao je na kolena, otvorenih usta, 
iskolačenih očiju.

Ruka me je pekla jer me je metak okrznuo. Taj je bio 
namenjen meni.

Video sam ih kad se Ost srušio, slomljen. Dvojica na 
severnoj obali, još jedan na južnoj. Dvojica su bila naoružana 
arkebuzama, a treći je punio nešto s dugačkom srebrnom 
drškom. Taj me je naciljao.

„Kad smo stigli do Tajvenove doline, naišli smo na teža-
ke. Bacio sam se na zemlju, pomislivši da smo naleteli na 
patrolu koja je otišla predaleko, ali Tkalci nisu bacili magiju 
na njih iako je Ljubimac bio među njima. Morao je da bude 
Ljubimac iako se preobrazio kao težak, a tako nešto nikad 
nisam video. Imao je lice kao riba, znaš, ali svakako jeste bio 
Ljubimac. Imao je i jebeni rep, zamisli. U svakom slučaju, 
Tkalci su nakratko popričali s njim. Zatim su se vratili i rekli 
da idemo natrag. To je bilo sve. Samo su proćaskali s njim 
i onda smo se vratili.“

Ako se izuzmu Duboki kraljevi kojima služe, ne postoje 
stvorenja koja žele da unište čovečanstvo više od Ljubimaca. 
Sam pomen tih bića dovoljan je da većina vojnika posegne 
za amajlijom. Ljubimci imaju mnogo veću moć od naših 
vračeva. To je dar njihovih jezivih gospodara.

„Ko su ti ljudi?“, pitao sam.
„Ne znam“, odgovorio je Ost polako, kao da mi je ta 

pojedinost promakla. „Rekli su mi lažna imena. Plavi, Štu-
ka, Sumračni – nekad su i zaboravljali kako su oslovljavali 
jedan drugog. Nisu ni pokušali da mi bilo šta objasne, samo 
su ponavljali da me u Dometu čeka više novca nego što će 
mi biti potrebno do kraja života. Prečesto su to govorili. Ali 
posle onoga što sam video, znao sam da će me ubiti čim se 
zidine pojave na vidiku. Bio sam im potreban da ih navodim, 
zar ne? Zato sam ih ostavio dan pre nego što smo stigli do 
zidina. Ostavio sam ih da trunu. Možda će umreti tamo. Ali 
ne bih rekao da sam te sreće.“

„Dakle, ne možeš da mi kažeš ko su ti tajanstveni ljudi?“
„Ne, ali mogu da ti ih pokažem ako se vrate. Nema mno-

go Tkalaca.“ Stresao se. „Ali njihov gazda će me pronaći ako 
ih ocinkarim. Pokazali su trunku osećanja samo kad su njega 
pominjali. Mnogo ga se plaše, u to nema nikakve sumnje. A 
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bilo na mojoj strani jer bih bio gotov čim me prvi dobro 
nanišani. Razmislio sam i odlučio se za jedinu preostalu 
mogućnost. Čučnuo sam kako bih lakše skočio pa izbrojao 
jedan, dva, tri. Sad.

Podigao sam kubure i opalio u oba pravca pa ih bacio 
i pojurio prema ogradi. Signalka je uzvratila vatru, ali već 
sam se bacio preko ograde. Hteo sam gipko da zaronim, 
ali verovatno mi je stomak prvi tresnuo u smrdljivi kanal. 
Proleteo sam kroz sloj govana nalik gumi debeo nekoliko 
centimetara pa se našao u mastilu.

Hladnoća me je pogodila kao malj u grudi. Ledena, oštra 
kao usred zime i neprobojno mračna. Udahnuo sam pre 
nego što sam zaronio, ali shvatio sam da to nije dovoljno 
čim sam upao u tu ledenu tamu. Izmahivao sam nogama, 
pokušavao da se okrenem i odjednom nisam više znao kuda 
da idem. Voda je bila previše gusta, nalik sosu od istrulelih 
težačkih leševa i ostataka crne magije.

Gde je gore? Otvorio sam oči. Učinilo mi se da će izgoreti 
od štrokave tamne vode, pa sam ih ponovo zatvorio i nastavio 
jako da izmahujem nogama, misleći jebene duše milosrđa, 
nemojte dozvoliti da ovako jebeno nedostojanstveno skončam. 
Glavom sam tresnuo o nešto, možda baržu, možda obalu. Bilo 
je tu u jednom trenutku, ali nestalo je kad sam se praćaknuo.

Vazduh. Shvataš ga zdravo za gotovo sve dok ne ostaneš 
bez njega. A onda bi dao sve što si ikad imao samo za jedan 
udah. Pluća su mi bila na ivici pucanja i nisam ih krivio.

Hladnoća me je obavila. Težina voda me je pritiskala.
Slep, mlatarajući rukama, siguran da će me upucati čim 

provirim na noćni vazduh, video sam kako mi svetlost poi-
grava ispred zatvorenih očiju. Stopalom sam zakačio nešto 
tvrdo i prestao da marim hoće li me upucati. Sve je bolje od 
davljenja u ovom otrovnom mulju.

Proradio je borbeni nagon.
Bacio sam se između gajbica s voćem. Arkebuza zagrme. 

Iverje i pulpa citrusnog voća popadaše po meni. Gadovi su 
me opkolili. Zavukao sam ruku u kaput i izvadio obe kubure, 
napunjene i spremne.

Čuo sam glasove kako su se ubice približavale. Odva-
žio sam se da provirim. Nosili su maske, isečene platnene 
džakove s prorezima za oči. Njihovi kožni vojnički prsluci 
bili su obični, što se ne bi moglo reći za oružje sa srebrnom 
cevi. To je bila signalna puška, ručni fozgenski top, starudija 
koju su arkebuze odavno potisnule. Nisam očekivao da ću 
ikad ponovo videti to oružje. Vojska nije trebovala nijednu 
signalnu pušku već pedeset godina. Ko su ovi ljudi? Jedan 
pogled na Osta potvrdio je da on više neće izgovoriti ni reč.

Sam i opkoljen. Tri čoveka s vatrenim oružjem približa-
vala su se da me dokrajče.

Ne piše mi se dobro.
Glasovi. Teško mi je da ih razumem ispod onih vreća. 

Pokušao sam da pobegnem prema kabinama, ali signalka je 
ponovo zaurlala i obasula me iverjem raspale gajbice. Ostao 
sam na mestu.

„Ja sam Rajhalt Galharou, kapetan Crnog krila“, povikao 
sam. „Bacite oružje i predajte se ili ću vas s državnim ovla-
šćenjem jebeno ubiti.“

Ponovo sam čuo prigušene glasove, ali nisu zvučali kao 
da nameravaju da se predaju.

„Ti se predaj i poštedećemo te“, doviknuo je jedan. Glas 
mu je bio ravan, bezosećajan.

Nisam mogao da skočim na obalu. Ljudi su čekali s obe 
strane, a ja sam velika i teška meta čak i kad se ne nalijem 
jeftinog piva i još jeftinijeg vina. Ne bih preživeo trk niz uli-
cu ako je ijedan od njih iole dobar strelac. A ni vreme nije 



Ed Makdonald20 Vranin krik 21

tako krupnom zaverom. Tkalci pregovaraju s Ljubimcima. 
To je nezamislivo. I mada me Vranostop već neko vreme 
ostavlja na miru, nikad ne smeš, ni pod kakvim okolnostima, 
izneveriti čarobnjaka koji može da topi planine. Vreme je za 
pokret. Vreme je da dobijem neke odgovore.

Iza klonje se nalazila ostava. Sušene kobasice visile su s 
greda, sanduci puni brašna, samo jedan izlaz. Oslušnuo sam, 
ali nisam čuo ništa pa sam otvorio vrata i provirio u drugu 
sobu. Nisam video ljude s vrećom na glavi. Možda traže 
moj leš. Šunjao sam se što sam tiše mogao, onako mokar i 
težak sto trideset kilograma, pa provirio napolje. Tri čoveka 
s vrećama na glavama stajala su oko Osta na širokoj plat-
formi barže. Opušteno su držali oružje preko ramena. Nisu 
očekivali da se vratim iz mulja boje opsidijana.

„Šutni ga u vodu“, rekao je jedan. Imao je naglasak Dome-
ta, onu mešavinu svih poznatih jezika spojenih u jedinstven 
govor. „Gurni ga ispod broda. Niko ga neće prepoznati posle 
nekoliko sati. Voda će sve izjesti.“

„Mislio sam da ćemo se više namučiti s onim krupajli-
jom“, nadovezao se drugi. Drugačiji naglasak. Tvrđi, grad-
ski. Lenisgrad.

„Drago mi je što nismo.“
Njih je trojica, a ja sam sâm, što nije dobro po mene. Ne 

borim se kad su izgledi bezizlazni niti kad sam brojčano 
nadjačan. Dosta sam glumio junaka i jedino što imam od 
toga jesu noga koja me žiga kad god se temperatura spu-
sti i neprestana glavobolja. Ali ono što je Ost rekao bilo je 
dovoljno da se zabrinem – mnogo, a ovi ljudi su jedina veza 
s Ljubimcem i pretnjom po Domet. Kao i svaki kockar, znao 
sam da moram da ostanem u igri kad mi se sreća osmehne.

Iznenađenje je moćna stvar. Kad smo mirni, postajemo 
tromi. Nagon za ubijanjem se gasi i odbrambene reakcije 

Odgurnuo sam se i sudario s tvrdom, ravnom površinom. 
Iako nije bilo vazduha, to nije bilo dno kanala. Bio sam 
zarobljen ispod nečega. Ispod barže. Pluća su mi podrhta-
vala dok su pokušavala da me održe svesnim. Grudi su mi 
se urušavale, rebra samo što nisu pukla i dovela do nečasne, 
nečujne smrti, daleko od pogleda ljudi i duša.

Šakom sam dohvatio ivicu. Nagonski sam izmahnuo pesni-
com, koja je prošla kroz prljavštinu i izbila na svež vazduh.

Izronio sam na površinu i zahvalno, bolno udahnuo.
Još nisam mrtav.
Našao sam se u mračnoj prostoriji. Prigušena svetlost 

dopirala je kroz proreze oko dovratka. Oči su me pekle. Zla 
magija iz težačkih leševa štipala je poput limete. U grlu sam 
osećao Jad, nalik bolesti, soli i patnji dok me je voda ljulju-
škala u uskoj rupi. Zbunjenost je iščilela kad sam shvatio 
da sam se nekako podvukao ispod barže i čistom srećom 
izronio kroz klonju u jednoj kabini. Prethodni vlasnik bio 
je previše fin da bi srao preko ivice kao sav normalan svet. 
Nikad nisam bio tako zahvalan što sam u govnima do guše.

Nisam se lako izvukao iz vode. Jesam snažan, ali pored 
toga sam krupan i težak seronja, rupa je bila mala a voda 
nije htela da me pusti. Crna štroka zalepila se za mene kao 
ogromna svetlucava pijavica, nevoljna da se skloni sve dok 
nisam otkopčao kaput i pustio ga da sklizne u tamu. Kakva-
-takva sreća bila je na mojoj strani: mač mi nije ispao iz 
korica, a nikad nije sve izgubljeno ako držim sečivo u ruci.

Nema vremena za gubljenje. Ost je mrtav, ali skotovi 
koji su ga upucali sigurno znaju o čemu je jebeno pričao. A 
verovatno misle i da sam se udavio u kanalu pošto nisam 
izronio. Mogao bih da se krijem. Da neprimetno odem. Ali 
tetovaža vrane na ruci nestrpljivo me je gledala. Vranostop 
bi mi zapalio krv u venama ako ne bih uradio ništa u vezi s 
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prilika obavijena vatrom. Tad je kanister eksplodirao poput 
usplamtele, siktave mesečine. Varnice poleteše deset metara 
u svim pravcima. Pokrio sam lice i sagnuo se. Žeravica je 
pljuštala po meni kao hiljadu vrelih osinjih uboda.

Kad je vatromet prošao, mir se spustio nad kanal. Čulo 
se samo udaljeno lajanje pasa, koji su još bili uzrujani zbog 
zemljotresa. Zaradio sam opekotine, a pluća su mi gorela 
kao da sam udahnuo vreću pčela, ali živ sam.

Nije bilo traga od čoveka koji je pao u vodu. Izgleda da 
nije bio neki plivač.

Nije bilo traga ni od žene obavijene svetlošću. Ostala mi 
je utisnuta u zenice sve dok nisam trepnuo. Tad je nestala i 
pitao sam se jesam li je uopšte video.

Ne, naravno da nisam. Samo sam to priželjkivao. Ništa više.
Čovek čije je oružje eksplodiralo ispuštao je poslednje 

zvuke u ovom životu. Verovatno mu nije bilo jasno šta se 
upravo desilo. Signalke su nepouzdane puške i imaju osetljiv 
zazor izduvnog sistema za oslobađanje fozgenske energije. 
Kad taj sistem omane, posledice nisu lepe. U ovom slučaju se 
čelični fozgenski kanister rasprsnuo i zasuo ga usijanim gele-
rima. Pokidano telo mu je krvarilo iz desetina krvavih suza.

Ispustio je još nekoliko beznadežnih zvukova. A onda 
je umro i nije se čulo ništa osim mog šištanja. Ispao sam iz 
forme kao i pokojni stari Levan Ost. Ali četvorica su upravo 
poginula, a ja sam i dalje na nogama.

Skočio sam na obalu i pogledao iskrivljenog čoveka koji 
je kažnjen zato što je poklonio poverenje svetlosti. Skinuo 
sam mu vreću s glave. Čudno. Delovao je poznato. Neupa-
dljive crte lica, smeđa kosa, brkovi, jedino je veliki mladež 
ispod levog oka bio upečatljiv. Ipak, siguran sam da sam ga 
već negde video.

Shvatio sam da ga i jesam video. Ubio sam ga pre tri nedelje.

slabe. Ovi ljudi nisu profesionalci. Možda su oportunisti. 
Nose gradske mačeve, vretenasto oružje s kitnjastim balča-
kom kojim će zadiviti druge na večerama iako takvo sečivo 
ne može da preseče ni sir. Ne verujem da ih je ikad jurio 
krupan, ljut, odlučan čovek s kratkom sabljom.

Život se sastoji od novih iskustava.
Prvi je tek gurnuo Ostov leš u mulj kad su me ugledali i 

razgalamili se. Jedan je dograbio pušku s ramena i umalo je 
nije postavio ispred sebe da se odbrani kad sam ga isekao od 
ramena do kuka. Umro je pre nego što su se delovi njegovog 
tela pridružili Ostu. Ostala dvojica su potrčala i pošao sam 
prema bližem. Bacio je istrošenu arkebuzu i izvukao mač za 
dvoboj s uskim sečivom za probadanje. Odbio je moj napad 
i varnice zaigraše ispred njegovog lica u vreći, ali nije mogao 
da odgurne moje teže sečivo. Odbacio sam njegov mač u 
stranu i odsekao mu članak zadnjim delom sečiva. Kriknuo 
je, zateturao se, spotakao na kotur kanapa i poleteo preko 
ivice za ubijenim pajtašem.

Kanal će ga dokrajčiti. Okreni se, ubij, kreći se, bori se i 
nemoj zastajati ni zbog čega osim zarad disanja. Poslednji 
je skočio na obalu. Kad sam se okrenuo, shvatio sam da je 
napunio signalku dok sam plivao. Sad je povukao ručicu 
zatvarača i nanišanio niz srebrnu cev, preko fozgenskog 
kanistera i bakarnih žica koje su štrčale. Ne može da promaši 
s tog rastojanja.

Sranje.
Nemam kud. Čovek može da me sredi jednim hicem. U 

glavu, u srce. A ne mogu da stignem do njega i nateram ga da 
mi se pridruži pre nego što me dokrajči. Mirno me je pogle-
dao, bez ljutnje ili straha u očima. Zatim sam čuo škljocaj.

Iz fozgenskog kanistera zakačenog za oružje začu 
se piskavo zavijanje. U tami iza čoveka se delić sekunde 
nazirao jedan obris: silueta žene blistave u plamenu, crna 


